
Nastavni  plan i program za bosanski  jezik  i književnost u četvrtom razredu gimnazija i srednjih stručnih škola za bošnjačku nacionalnu zajednicu u Republici Srbiji 

Opći ciljevi i zadaci nastavnoga predmeta Bosanski jezik i književnost u četvrtom razredu srednje škole

     Cilj nastavnog predmeta Bosanski jezik i književnost u IV razredu srednjih škola je: razvijanje svijesti o bosanskome jeziku kao važnom činiocu bošnjačkog identiteta; trajno njegovanje standardnog bosanskog jezika koji se proučava u odgojno-obrazovnim ustanovama gdje se odvija nastava na bosanskome jeziku; razvoj učenika u skladu sa bošnjačkim nacionalnim identitetom; stalna briga za bosanski jezik, kulturu i književnost; razvijanje svijesti o očuvanju kulturno-historijske baštine, te ulozi jezika u kulturnom razvoju naroda.

      Zadaci nastave bosanskog jezika i književnosti su: 

· upoznavanje historije bosanskoga jezika i poimanje složene jezičke povijesti
· upoznavanje i razumijevanje dijalekata bosanskoga jezika 

· temeljito usvajanje norme bosanskoga standardnoga jezika 

· upoznavanje sa djelima bošnjačke književnosti
· čitanje i analiza književnih djela u kontekstu složenih društveno-historijskih odnosa, te u kontekstu savremenih i aktuelnih dešavanja 

SADRŽAJ I STRUKTURA NASTAVNOGA PLANA I  PROGRAMA ZA BOSANSKI JEZIK  I  KNJIŽEVNOST U ČETVRTOM RAZREDU GIMNAZIJA I SREDNJIH STRUČNIH ŠKOLA
   Program predmeta Bosanski jezik i književnost sadržajno je  i strukturno jednak za sve škole (gimnazije i srednje stručne škole), samo je obimom prilagođen odgovarajućem fondu sati. 

   Nastavni plan za četvrti razred gimnazije društveno-jezičkog smjera predviđa da se nastavni sadržaji obrađuju 5 sati sedmično (160 sati godišnje), gimnazije općeg smjera 4 sata sedmično (128 sati godišnje), gimnazije prirodno-matematičkog smjera 4 sata sedmično (128 sati godišnje); te srednjih stručnih škola u četverogodišnjem trajanju 3 sata sedmično (90 sati godišnje).
Sadržaji nastavnoga gradiva iz predmeta Bosanski jezik i književnost za IV razred gimnazije društveno-jezičkoga smjera
                                            (5 sati sedmično, 160 sati godišnje)
Ciljevi
      Cilj nastave bosanskog jezika i književnosti u četvrtom razredu gimnazije je: unapređivanje jezičke pismenosti i jezičke kulture, usavršavanje govornih i čitalačkih vještina; proširivanje znanja o bosanskome jeziku; proširivanje znanja o bošnjačkoj i svjetskoj književnosti; čitanje i kritičko ocjenjivanje reprezentativnih djela savremene bošnjačke književnosti nastale u Bosni i Hercegovini i dijaspori kao i djela drugih južnoslavenskih naroda te evropske i svjetske  književnosti; razvijanje socijalnih vještina, kreativnih sposobnosti i kritičkog mišljenja učenika, formiranje stavova učenika, odgajanje kompletnih ličnosti mladih ljudi oplemenjenog jezičkog izraza i stila te profinjenog književnoumjetničkog ukusa. 

       Poseban cilj nastave bosanskog jezika i književnosti je razvijanje svijesti učenika o bosanskome jeziku kao jednom od najvažnijih činilaca bošnjačkog identiteta koji doprinosi očuvanju materijalne i duhovne kulturno-historijske baštine bošnjačkog naroda. Izgrađivanje svijesti o ulozi jezika u kulturnom razvoju naroda te briga za vlastiti jezik, kulturu i književnost kao stalna obaveza svakog učenika i govornika bosanskog jezika. Njegovanje standardnog bosanskog jezika koji se proučava u odgojno-obrazovnim ustanovama gdje se odvija nastava na bosanskome jeziku, te razvijanje sposobnosti uspješne komunikacije na standardnom bosanskom jeziku u različitim životnim situacijama. 
     Primarni cilj nastave bosanskog jezika i književnosti je moralni i socijalni razvoj svakog učenika u skladu sa njegovim nacionalnim identitetom i općeljudskim moralnim i socijalnim vrijednostima, što će se postići uz temeljito i sistematično podučavanje učenika, poticanje i unapređivanje, ne samo  moralnog i socijalnog, nego i intelektualnog i kritičkog, tjelesnog, estetskog i duhovnog razvoja u skladu sa općevažećim normama i vlastitim potrebama, sposobnostima i sklonostima svakog pojedinca. Odgajanje i obrazovanje učenika u skladu s općim kulturnim i civilizacijskim vrijednostima, ljudskim pravima te pravima učenika; njihovo osposobljavanje za skladan i miran život u multinacionalnim, multikulturnim i multireligijskim zajednicama u kojima je prevashodan cilj briga za pojedinca, zajednicu i prirodu koja nas okružuje. Poticanje i razvijanje samopouzdanja, samostalnosti, odgovornosti i kreativnosti kod učenika, razvijanje vlastitog jezičkog stvaralaštva i istraživačke radoznalosti kao i uspješno i odgovorno korištenje savremenih komunikacijskih dostignuća i informacijsko-komunikacijskih tehnologija. Njegovanje i razvijanje čitalačke kompetencije i interpretacijske vještine, razvijanje literarnih afiniteta, razvijanje dijaloških formi i sposobnosti komuniciranja. Razlikovanje činjenica od mišljenja, razvijanje svijesti o potrebi i obavezi traganja za informacijama iz različitih izvora, kritički stav prema tuđem mišljenju, stavovima, idejama i ideologijama, razvijanje samokontrole, samokritike i čuvanje od slijepog preuzimanja tuđih stavova. Ciljevi će se uspješno realizirati uz odgovoran i profesionalan pristup nastavnom gradivu te uz adekvatne primjere iz literarnih djela.
Zadaci
Zadaci nastave bosanskog jezika su:

- temeljito učenje bosanskoga standardnog jezika uz istovremeno razvijanje svijesti o vrijednostima bosanskih narodnih govora i upoznavanje dijalekata bosanskoga jezika;

- usavršavanje vještine govorenja bosanskog standardnog jezika u  pismenoj i usmenoj komunikaciji sa drugima; stalna komparacija sa bliskim jezicima;
- poštivanje i njegovanje bosanskog jezika, kulture i tradicije Bošnjaka, razvijanje svijesti o nacionalnim i internacionalnim vrijednostima;

- razumijevanje književnosti kao umjetnosti i upoznavanje sa razvojnim epohama i periodima u historiji književnosti;

- upoznavanje historije bosanskog jezika i razvoja bošnjačke književnosti u kontekstu međunacionalnih i političkih previranja u drugoj polovini XX vijeka; učenje o bosanskom jeziku prije i poslije raspada SFRJ te njenom odjeku na bošnjačku književnost u zemlji i dijaspori; 

- upoznavanje sa djelima savremene bošnjačke književnosti, književnosti južnoslavenskih naroda i savremene svjetske književnosti i njihovim poetskim i estetskim vrijednostima;

- razumijevanje književnih i jezičkih činjenica, razvijanje aktivnog, istraživačkog i stvaralačkog čitanja; 

- razumijevanje savremenog naučnog pogleda na književno djelo i tumačenja književnih i jezičkih činjenica s obzirom na jezički kod i na historijske presjeke;

- razvijanje lične odgovornosti i pouzdanog moralnog prosuđivanja;

- osposobljavanje učenika za jasno, precizno, sažeto i logično prenošenje i davanje informacija.

Programski sadržaji
I JEZIK (65)
Sintaksa i sintaksostilistika  6 + 5
· Sintaksa (ponavljanje  o sintaksemi, sintagmi, prostim i složenim rečenicama…)
· Sintaksa i sintaksostilistika, pojam sintaksostilistike, sintaksostilističke pojave u rečenici 
· Intonacija rečenice: rečenični akcenat, rečenična melodija, pauza (stanka), intenzitet, rečenični tempo, stvarni kontekst; intonacija i dikcija 

· Kongruencija: gramatička i semantička kongruencija; prijedložno-padežni izrazi (tipa s obzirom na to, u vezi s tim, glavom o zid), (ne)slaganje prijedloga s pojedinim padežima (npr. nadomak i nasuprot uz dativ, ne uz genitiv…)
· Red riječi u rečenici (osnovni, aktualizirani, obavezni) 
· Stilske figure koje se  ostvaruju na nivou rečenice (inverzija, hiperbola,  tautologija, anafora, epifora, perifraza, retoričko pitanje, oksimoron)
Semantika  3 + 2
· Predmet izučavanja, osnovni pojmovi semantike (znak, značenje  i označeno, sistem znakova, semantem...); jezik kao sistem znakova
· Odnos semantike i sintakse; značenjski odnosi među riječima i rečenicama  (semantika riječi, semantika sintagme, semantika rečenice), značenje riječi (denotativno, konotativno i kontekstualno)

· Sintaksičko značenje  riječi (sinonimija, homonimija, antonimija, polisemija) 
Leksikologija i leksikografija  5 + 4
· Odnos semantike i leksikologije (opći pojmovi, ponavljanje, usporedba)
· Leksikografija bosanskog jezika (obnavljanje znanja iz II razreda);  najstariji, najvažniji i najnoviji  rječnici bosanskog jezika (od Uskufijinog tursko-bosanskog rječnika iz 1631. godine do višetomnog Jahićevog rječnika)
· Dodiri među jezicima i leksičko posuđivanje; razlozi leksičkoga posuđivanja; vrste posuđenica 
· Prilagodba posuđenica; vrste prilagodbe (grafijska, pravopisna, fonološka, morfološka i značenjska)
· Tuđice; odnos prema tuđicama; jezička kultura i  jezički purizam; autohtone riječi i tuđice; obaveza govornika da čuva i promoviše leksiku bosanskog jezika
Sociolingvistika  6 + 4
· Jezik kao sredstvo komunikacije u društvu; osnovni sociolingvistički pojmovi  (govorna situacija, govorni činovi, govorne uloge); jezik i zajednica (jednojezičnost, dvojezičnost i višejezičnost, pojam diglosije i bilingvizma)
· Raslojavanje jezika (vremensko, teritorijalno, socijalno i funkcionalno); funkcionisanje bliskih jezika u multinacionalnoj i multijezičkoj zajednici  
· Vremensko raslojavanje (aktivna i pasivna leksika, arhaizmi, neologizmi)
· Teritorijalno raslojavanje (lokalizmi, dijalektizmi, vrste dijalektizama i njihova stilska vrijednost)
· Funkcionalno raslojavanje: stil i stilistika; pojam funkcionalnog stila; tradicionalni funkcionalni stilovi; leksičke odlike književnoumjetničkog, publicističkog, razgovornog, administrativnog, naučnog stila (uz analizu odgovarajućeg teksta)

· Uvođenje novih stilova i podstilova (retorički, sakralni, scenaristički, stripovni reklamni...) 
Razvoj lingvistike u XX vijeku 2 + 1
· Pregled najznačajnijih lingvističkih škola: de Sosirov (Ferdinand de Saussure) strukturalizam i lingvističke škole koje slijede: ženevska, francuska, praška, danska (kopenhaška) i američka (jelska) lingvistička škola 

· Generativna gramatika N. Čomskog (Noam Chomsky)
· Historija jezika 2 + 2

· Razvoj standardne novoštokavštine: bosanski, srpski, hrvatski, crnogorski jezik
· Naziv bosanski jezik - norma i standardizacija (ponavljanje); bosanski jezik u XX vijeku: zabrana i negiranje naziva, borba za priznavanje posebnosti, bosanskohercegovački jezički izraz; bošnjački pisci kao čuvari bosanskog jezika (Selimović, Dizdar, Sušić, Kulenović…); vraćanje naziva bosanski jezik; rječnici, gramatika i pravopis bosanskog jezika (autori, uslovi nastanka)
Pravopis 4 + 2

· Interpunkcijski znaci: tačka, zarez, dvotačka, trotačka, crta, upitnik, uzvičnik… (povezati sa intonacijom rečenice te govornim iskazom u stvarnom kontekstu) 

· Pisanje riječi stranog porijekla, prilagodba tuđica (vidi: Amela Šehović, Mjesto i funkcija anglicizama u savremenom bosanskom jeziku)
· Pisanje velikog i malog slova (pregled)
· Sastavljeno i rastavljeno pisanje riječi (negacija i druge klitike, razlikovanje složenih priloga tipa ukrug, napamet od prijedložno-padežnih izraza u krug, na pamet…)
Jezička kultura  17 
· Retorika kao vještina govorenja: osnovni pojmovi retorike, retoričke vrste, historijat, podjela (kratak monolog, govor pred nekim skupom, razgovor, posebne govorne vrste)
· Govornik (orator), odnos između govornika i sagovornika ili auditorija (vježba javnog nastupa i govorenja pred publikom; improvizacija, priprema, pismeni predložak kao podsjetnik, upotreba mikrofona)  
· Komentar, kritika i kritički prikazi, polemika, recenzija 
· Školske pismene zadaće (4)

Napomena:

Navedene teme povezivati sa različitim oblastima javnog života i umjetnosti.

Obavezno je davanje domaćih zadataka učenicima, minimalno jednom sedmično.

II KNJIŽEVNOST I LEKTIRA  95 sati (75 + 20)
Savremena književnost
Savremena svjetska književnost  24 (20 + 4)
· Savremena svjetska i evropska književnost 
· Hеrman Hese (Hermann Hesse), Stepski vuk  
· Tomas Stern Eliot (Thomas Stearns Elliot), Ljubavna pjesma 
· Boris Leonidevič Pasternak, Doktor Živago (ili, izbor)

· Ernest Hemingvej (Ernest Hemingway), Starac i more  

· Albert Kami (Albert Camus), Stranac, L
· Semjuel Beket (Samuel Beckett), Čekajući Godoa ili Kraj igre
· Nedžib Mahfuz (Nagib Mahfuz), Razgovori na Nilu  

· Margеrit Jursenar (Marguerite Yourcenar), Hadrijanovi memoari  

· Gabrijel Garsija  Markez (Gabriel Garcia Marquez), Sto godina samoće, L
· Umberto Eko (Umberto Eco), Ime ruže 
· Horhe Luis Borhes (Jorge Luis Borges),  Alef ili Čekanje 
· Tarik Ali, Sjene narovog drveta  
Savremena književnost na južnoslovenskim prostorima 22 (18 + 4)
· Savremena južnoslavenska književnost 
· Miroslav Krleža, Gospoda Glembajevi ili izbor iz poezije, L

· Ivan Goran Kovačić, Jama  

· Ivo Andrić, Prokleta avlija, L  

· Vesna Parun, Ti koja imaš nevinije ruke 
· Branko Ćopić, Mala moja iz Bosanske Krupe 

· Ranko Marinković, Ruke ili Kiklop 
· Vasko Popa  (izbor iz poezije)
· Danilo Kiš, Grobnica za Borisa Davidoviča (izbor iz zbirke pripovijedaka) 
· Marko Vešović (izbor iz poezije) 
· Ivan Lovrenović, Putovanje Ivana Frane Jukića
· Ivo Brešan, Predstava Hamleta u selu Mrduša Donja
Bošnjačka savremena književnost  42 (30 + 12)
· Bošnjačka savremena književnost 

· Mehmed Meša Selimović, Derviš i smrt, L
· Ćamil Sijarić, Koza (ili pripovijetka po izboru), poezija, putopisi, L  

· Derviš Sušić, Pobune (Kaimija), Veliki vezir  (historijska drama), L  

· Mehmedalija Mak Dizdar, Kameni spavač,  L 

· Muhamed Kondžić, Sužnji
· Nedžad Ibrišimović, Ugursuz, Bio jednom jedan (iz zbirke pripovijedaka)  
· Alija Isaković, putopisi i pripovijetke (izbor), L 
· Husein Bašić, Tuđe gnijezdo 

· Jasmina Musabegović, Skretnice
· Irfan Horozović, Talhe ili Šedrvanski vrt  

· Dževad Karahasan, Šahrijarov prsten, Istočni diwan (po izboru) 
· Abdulah Sidran, Planeta Sarajevo (izbor iz poezije), Kuduz (scenarij), L  

· Džemaludin Latić, poema i oratorij Srebrenički inferno
*Lektira 
Označena su djela predviđena za lektiru. 
Književna kritika i esejistika 2 + 2

· Časopis Izraz, Bošnjačka književnost u književnoj kritici (edicija Alef), Antologija bošnjačke književnosti…
· Midhat Begić, Muhsin Rizvić, Enes Duraković (književna kritika), Skender Kulenović (književnokritički eseji)
* Eseje i kritike najprije obrađivati uz djela predviđena NPP.
Teorija književnosti  i pristup književnom djelu 2 + 1
· Metodologija proučavanja književnosti; tradicija proučavanja književnosti; odnos tradicionalnih, modernih i postmodernih tumačenja književnosti; postmodernistički pristup književnosti 
· Najznačajnije metode proučavanja književnosti: pozitivizam, ruski formalisti, nova kritika u Engleskoj i Americi, interpretativna metoda, strukturalizam, novi historicizam i kulturni materijalizam, postkolonijalna kritika, feministička teorija i kritika
Sadržaji nastavnoga  gradiva iz predmeta Bosanski jezik i književnost za IV razred gimnazije općeg smjera

(4 sata sedmično, 128 sata godišnje)
Naziv programskih sadržaja
I JEZIK 52
Sintaksa i sintaksostilistika  5 + 3
· Sintaksa (ponavljanje  o sintaksemi, sintagmi, prostim i složenim rečenicama…)
· Intonacija rečenice: rečenični akcenat, rečenična melodija, pauza (stanka), intenzitet, rečenični tempo, stvarni kontekst; intonacija i dikcija 

· Kongruencija: gramatička i semantička kongruencija; prijedložno-padežni izrazi (tipa s obzirom na to, u vezi s tim), (ne)slaganje prijedloga s pojedinim padežima (npr. nadomak i nasuprot uz dativ, ne uz genitiv…)

· Red riječi u rečenici (osnovni, aktualizirani, obavezni) 

· Stilske figure koje se  ostvaruju na nivou rečenice (inverzija, hiperbola,  tautologija, anafora, epifora, perifraza, retoričko pitanje, oksimoron)

Semantika  2 + 1
· Pojam semantike; jezik kao sistem znakova; odnos semantike i sintakse; značenje riječi (denotativno, konotativno i kontekstualno)

· Sintaksičko značenje  riječi (sinonimija, homonimija, antonimija, polisemija) 

Leksikologija i leksikografija  4 + 2
· Leksikografija bosanskog jezika (obnavljanje znanja iz II razreda);  najstariji, najvažniji i najnoviji  rječnici bosanskog jezika (od Uskufijinog tursko-bosanskog rječnika iz 1631. godine do višetomnog Jahićevog rječnika koji još uvijek nije u cijelosti završen) 

· Dodiri među jezicima i leksičko posuđivanje; razlozi leksičkoga posuđivanja; vrste posuđenica 

· Prilagodba posuđenica; vrste prilagodbe (grafijska, pravopisna, fonološka, morfološka i značenjska)

· Tuđice; odnos prema tuđicama; jezička kultura i  jezički purizam; autohtone riječi i tuđice; obaveza govornika da čuva i promoviše leksiku bosanskog jezika

Sociolingvistika  4 + 3
· Jezik kao sredstvo komunikacije u društvu; osnovni sociolingvistički pojmovi  (govorna situacija, govorni činovi, govorne uloge); jezik i zajednica (jednojezičnost, dvojezičnost i višejezičnost, pojam diglosije i bilingvizma)

· Raslojavanje jezika (vremensko, teritorijalno, socijalno i funkcionalno); funkcionisanje bliskih jezika u multinacionalnoj i multijezičkoj zajednici  

· Funkcionalno raslojavanje: stil i stilistika; pojam funkcionalnog stila; tradicionalni funkcionalni stilovi; leksičke odlike književnoumjetničkog, publicističkog, razgovornog, administrativnog, naučnog stila (uz analizu odgovarajućeg teksta)

· Uvođenje novih stilova i podstilova (retorički, sakralni, scenaristički, stripovni reklamni...) 

Razvoj lingvistike u XX vijeku  1 + 1

· Pregled najznačajnijih lingvističkih škola od de Sosirovog (Ferdinand de Saussure) strukturalizma do generativne gramatike N. Čomskog (Noam Chomsky)

Historija jezika 2 + 1
· Razvoj standardne novoštokavštine: bosanski, srpski, hrvatski, crnogorski jezik
· Naziv bosanski jezik - norma i standardizacija (ponavljanje); bosanski jezik u XX vijeku: zabrana i negiranje naziva, borba za priznavanje posebnosti, bosanskohercegovački jezički izraz; bošnjački pisci kao čuvari bosanskog jezika (Selimović, Dizdar, Sušić, Kulenović…); vraćanje naziva bosanski jezik; rječnici, gramatika i pravopis bosanskog jezika (autori, uslovi nastanka)
Pravopis 4 + 2

· Interpunkcijski znakovi: tačka, zarez, dvotačka, trotačka, crta, upitnik, uzvičnik… (povezati sa intonacijom rečenice te govornim iskazom u stvarnom kontekstu) 

· Pisanje riječi stranog porijekla, prilagodba tuđica (vidi: Amela Šehović, Mjesto i funkcija anglicizama u savremenom bosanskom jeziku)
· Pisanje velikog i malog slova (pregled)

· Sastavljeno i rastavljeno pisanje riječi (negacija i druge klitike, razlikovanje složenih priloga tipa ukrug, napamet od prijedložno-padežnih izraza u krug, na pamet…)

Jezička kultura  17 
· Retorika kao vještina govorenja: osnovni pojmovi retorike, retoričke vrste, historijat, podjela (kratak monolog, govor pred nekim skupom, razgovor, posebne govorne vrste)
· Govornik (orator), odnos između govornika i sagovornika ili auditorija (vježba javnog nastupa i govorenja pred publikom; improvizacija, priprema, pismeni predložak kao podsjetnik, upotreba mikrofona)  
· Komentar, kritika i kritički prikazi, polemika, recenzija 
· Školske pismene zadaće (4)

Napomena:

Navedene teme povezivati sa različitim oblastima javnog života i umjetnosti.

Obavezno je davanje domaćih zadataka učenicima, minimalno jednom sedmično.

II KNJIŽEVNOST I LEKTIRA  76 sati (60 + 16)
Savremena književnost

Savremena svjetska književnost  19 (15 + 4)
· Savremena svjetska i evropska književnost 

· Hеrman Hese (Hermann Hesse), Stepski vuk  

· Tomas Stern Eliot (Thomas Stearns Elliot), Ljubavna pjesma 

· Ernest Hemingvej (Ernest Hemingway), Starac i more  

· Albert Kami (Albert Camus), Stranac, L 

· Margеrit Jursenar (Marguerite Yourcenar), Hadrijanovi memoari  

· Gabrijel Garsija  Markez (Gabriel Garcia Marquez), Sto godina samoće, L

· Umberto Eko (Umberto Eco), Ime ruže 

· Horhe Luis Borhes (Jorge Luis Borges),  Alef ili Čekanje 
· Tarik Ali, Sjene narovog drveta  

Savremena književnost na južnoslovenskim prostorima  17 (15 + 2)
· Savremena južnoslavenska književnost 

· Miroslav Krleža, Gospoda Glembajevi ili izbor iz poezije
· Ivan Goran Kovačić, Jama  

· Ivo Andrić, Prokleta avlija, L  

· Branko Ćopić, Mala moja iz Bosanske Krupe 

· Ranko Marinković, Ruke ili Kiklop 

· Vasko Popa  (izbor iz poezije)

· Danilo Kiš, Grobnica za Borisa Davidoviča (izbor iz zbirke pripovijedaka) 

· Marko Vešović (izbor iz poezije) 
· Ivo Brešan, Predstava Hamleta u selu Mrduša Donja
Bošnjačka savremena književnost  36 (26 + 10)
· Bošnjačka savremena književnost 

· Mehmed Meša Selimović, Derviš i smrt, L

· Ćamil Sijarić, Koza (ili pripovijetka po izboru), poezija, putopisi, L  

· Derviš Sušić, Pobune (Kaimija), Veliki vezir  (historijska drama)  

· Mehmedalija Mak Dizdar, Kameni spavač,  L 

· Muhamed Kondžić, Sužnji
· Nedžad Ibrišimović, Ugursuz, Bio jednom jedan (iz zbirke pripovijedaka)  

· Alija Isaković, putopisi i pripovijetke (izbor), L 

· Husein Bašić, Tuđe gnijezdo 

· Jasmina Musabegović, Skretnice
· Irfan Horozović, Talhe ili Šedrvanski vrt  

· Dževad Karahasan, Šahrijarov prsten, Istočni diwan (po izboru) 

· Abdulah Sidran, Planeta Sarajevo (izbor iz poezije), Kuduz (scenarij), L  

· Džemaludin Latić, poema i oratorij Srebrenički inferno
*Lektira 

Označena su djela predviđena za lektiru. 

Književna kritika i esejistika 1 + 1
· Časopis Izraz, Bošnjačka književnost u književnoj kritici (edicija Alef), Antologija bošnjačke književnosti; Midhat Begić, Muhsin Rizvić, Enes Duraković (književna kritika), Skender Kulenović (književnokritički eseji)
* Eseje i kritike najprije obrađivati uz djela predviđena NPP.

Teorija književnosti  i pristup književnom djelu  1 + 1

· Metodologija proučavanja književnosti; tradicija proučavanja književnosti; odnos tradicionalnih, modernih i postmodernih tumačenja književnosti uz navođenje najznačajnijih metoda; postmodernistički pristup književnosti 
Sadržaji nastavnoga  gradiva iz predmeta Bosanskogi jezik i književnost za IV razred gimnazije prirodno-matematičkoga smjera
(4 sata sedmično, 128 sati godišnje)
Programski sadržaji
I JEZIK 52
Sintaksa i sintaksostilistika  5 + 3

· Sintaksa (ponavljanje  o sintaksemi, sintagmi, prostim i složenim rečenicama…)
· Intonacija rečenice: rečenični akcenat, rečenična melodija, pauza (stanka), intenzitet, rečenični tempo, stvarni kontekst; intonacija i dikcija 

· Kongruencija: gramatička i semantička kongruencija; prijedložno-padežni izrazi (tipa s obzirom na to, u vezi s tim), (ne)slaganje prijedloga s pojedinim padežima (npr. nadomak i nasuprot uz dativ, ne uz genitiv…)

· Red riječi u rečenici (osnovni, aktualizirani, obavezni) 

· Stilske figure koje se  ostvaruju na nivou rečenice (inverzija, hiperbola,  tautologija, anafora, epifora, perifraza, retoričko pitanje, oksimoron)

Semantika  2 + 1

· Pojam semantike; jezik kao sistem znakova; odnos semantike i sintakse; značenje riječi (denotativno, konotativno i kontekstualno)

· Sintaksičko značenje  riječi (sinonimija, homonimija, antonimija, polisemija) 

Leksikologija i leksikografija  4 + 2
· Leksikografija bosanskog jezika (obnavljanje znanja iz II razreda);  najstariji, najvažniji i najnoviji  rječnici bosanskog jezika (od Uskufijinog tursko-bosanskog rječnika iz 1631. godine do višetomnog Jahićevog rječnika koji još uvijek nije u cijelosti završen) 

· Dodiri među jezicima i leksičko posuđivanje; razlozi leksičkoga posuđivanja; vrste posuđenica 

· Prilagodba posuđenica; vrste prilagodbe (grafijska, pravopisna, fonološka, morfološka i značenjska)

· Tuđice; odnos prema tuđicama; jezička kultura i  jezički purizam; autohtone riječi i tuđice; obaveza govornika da čuva i promoviše leksiku bosanskog jezika

Sociolingvistika  4 + 3
· Jezik kao sredstvo komunikacije u društvu; osnovni sociolingvistički pojmovi  (govorna situacija, govorni činovi, govorne uloge); jezik i zajednica (jednojezičnost, dvojezičnost i višejezičnost, pojam diglosije i bilingvizma)

· Raslojavanje jezika (vremensko, teritorijalno, socijalno i funkcionalno); funkcionisanje bliskih jezika u multinacionalnoj i multijezičkoj zajednici  

· Funkcionalno raslojavanje: stil i stilistika; pojam funkcionalnog stila; tradicionalni funkcionalni stilovi; leksičke odlike književnoumjetničkog, publicističkog, razgovornog, administrativnog, naučnog stila (uz analizu odgovarajućeg teksta)

· Uvođenje novih stilova i podstilova (retorički, sakralni, scenaristički, stripovni reklamni...) 

Razvoj lingvistike u XX vijeku  1 + 1

· Pregled najznačajnijih lingvističkih škola od de Sosirovog (Ferdinand de Saussure) strukturalizma do generativne gramatike N. Čomskog (Noam Chomsky)

Historija jezika 2 + 1

· Razvoj standardne novoštokavštine: bosanski, srpski, hrvatski, crnogorski jezik
· Naziv bosanski jezik - norma i standardizacija (ponavljanje); bosanski jezik u XX vijeku: zabrana i negiranje naziva, borba za priznavanje posebnosti, bosanskohercegovački jezički izraz; bošnjački pisci kao čuvari bosanskog jezika (Selimović, Dizdar, Sušić, Kulenović…); vraćanje naziva bosanski jezik; rječnici, gramatika i pravopis bosanskog jezika (autori, uslovi nastanka)
Pravopis 4 + 2

· Interpunkcijski znakovi: tačka, zarez, dvotačka, trotačka, crta, upitnik, uzvičnik… (povezati sa intonacijom rečenice te govornim iskazom u stvarnom kontekstu) 

· Pisanje riječi stranog porijekla, prilagodba tuđica (vidi: Amela Šehović, Mjesto i funkcija anglicizama u savremenom bosanskom jeziku)
· Pisanje velikog i malog slova (pregled)

· Sastavljeno i rastavljeno pisanje riječi (negacija i druge klitike, razlikovanje složenih priloga tipa ukrug, napamet od prijedložno-padežnih izraza u krug, na pamet…)

Jezička kultura  17 
· Retorika kao vještina govorenja: osnovni pojmovi retorike, retoričke vrste, historijat, podjela (kratak monolog, govor pred nekim skupom, razgovor, posebne govorne vrste)
· Govornik (orator), odnos između govornika i sagovornika ili auditorija (vježba javnog nastupa i govorenja pred publikom; improvizacija, priprema, pismeni predložak kao podsjetnik, upotreba mikrofona)  
· Komentar, kritika i kritički prikazi, polemika, recenzija 
· Školske pismene zadaće (4)

Napomena:

Navedene teme povezivati sa različitim oblastima javnog života i umjetnosti.

Obavezno je davanje domaćih zadataka učenicima, minimalno jednom sedmično.

II KNJIŽEVNOST I LEKTIRA  76 sati (60 + 16)

Savremena književnost

Savremena svjetska književnost  19 (15 + 4)
· Savremena svjetska i evropska književnost 

· Hеrman Hese (Hermann Hesse), Stepski vuk  

· Tomas Stern Eliot (Thomas Stearns Elliot), Ljubavna pjesma 

· Ernest Hemingvej (Ernest Hemingway), Starac i more  

· Albert Kami (Albert Camus), Stranac, L 

· Margеrit Jursenar (Marguerite Yourcenar), Hadrijanovi memoari  

· Gabrijel Garsija  Markez (Gabriel Garcia Marquez), Sto godina samoće, L

· Umberto Eko (Umberto Eco), Ime ruže 

· Horhe Luis Borhes (Jorge Luis Borges),  Alef ili Čekanje 
· Tarik Ali, Sjene narovog drveta  

Savremena književnost na južnoslovenskim prostorima  17 (15 + 2)
· Savremena južnoslavenska književnost 

· Miroslav Krleža, Gospoda Glembajevi ili izbor iz poezije

· Ivan Goran Kovačić, Jama  

· Ivo Andrić, Prokleta avlija, L  

· Branko Ćopić, Mala moja iz Bosanske Krupe 

· Ranko Marinković, Ruke ili Kiklop 

· Vasko Popa  (izbor iz poezije)

· Danilo Kiš, Grobnica za Borisa Davidoviča (izbor iz zbirke pripovijedaka) 

· Marko Vešović (izbor iz poezije) 
· Ivo Brešan, Predstava Hamleta u selu Mrduša Donja
Bošnjačka savremena književnost  38 (28 + 10)

· Bošnjačka savremena književnost 

· Mehmed Meša Selimović, Derviš i smrt, L

· Ćamil Sijarić, Koza (ili pripovijetka po izboru), poezija, putopisi, L  

· Derviš Sušić, Pobune (Kaimija), Veliki vezir  (historijska drama)  

· Mehmedalija Mak Dizdar, Kameni spavač,  L 

· Muhamed Kondžić, Sužnji
· Nedžad Ibrišimović, Ugursuz, Bio jednom jedan (iz zbirke pripovijedaka)  

· Alija Isaković, putopisi i pripovijetke (izbor), L 

· Husein Bašić, Tuđe gnijezdo 

· Jasmina Musabegović, Skretnice
· Irfan Horozović, Talhe ili Šedrvanski vrt  

· Dževad Karahasan, Šahrijarov prsten, Istočni diwan (po izboru) 

· Abdulah Sidran, Planeta Sarajevo (izbor iz poezije), Kuduz (scenarij), L  

· Džemaludin Latić, poema i oratorij Srebrenički inferno
*Lektira 

Označena su djela predviđena za lektiru. 

Književna kritika i esejistika 1 + 1

· Časopis Izraz, Bošnjačka književnost u književnoj kritici (edicija Alef), Antologija bošnjačke književnosti; Midhat Begić, Muhsin Rizvić, Enes Duraković (književna kritika), Skender Kulenović (književnokritički eseji)

* Eseje i kritike najprije obrađivati uz djela predviđena NPP.

Način realizacije programa
       Program sadrži ciljeve, zadatke i sadržaj nastavnog predmeta Bosanski jezik i književnost za IV razred gimnazije. Sadržaj se realizira u okviru dviju programskih cjelina: jezik (sa pravopisom, historijom jezika i jezičkom kulturom) i književnost (sa lektirom). Gradivo bosanskoga jezika i književnosti predviđeno ovim NPP se sadržajno i metodološki povezuje sa programima za niže razrede gimnazije, te programima za osnovnu školu i zajedno s njima čini cjelinu i sistem. Svi sadržaji iz bosanskog jezika i književnosti će se ostvarivati po pricipima postupnosti, horizontalne i vertikalne povezanosti, primjerenosti, savremenosti, korelacije, integracije, socijalne interakcije, individualizacije i diferencijacije, povezanosti sa životom i učeničke aktivnosti. 
    Za nastavno gradivo iz jezika je predviđeno 65 sati u gimnaziji društveno-jezičkog smjera, 52 sata u gimnaziji općeg i 52 sata u gimnaziji matematičkog smjera, a za gradivo iz književnosti 95 sati u gimnaziji društveno-jezičkog smjera, 76 sata u gimnaziji općeg, 76 sati u gimnaziji prirodno-matematičkog smjera. 
   Broj sati uz određena nastavna područja dat je unaprijed, ali se time ne umanjuje i ne uskraćuje fleksibilnost u planiranju koja omogućava nastavniku da tempo, dinamiku i nivo složenosti prilagodi potrebama i mogućnostima svakog odjeljenja i svakog učenika. Nastavnik može, uzevši u obzir predznanje, realne mogućnosti i razvijene sposobnosti svakog učenika, praviti manja odstupanja, bilo da poveća ili smanji ukupan broj časova planiranih za neku oblast (ne preporučuju se oscilacije veće od dva časa), ili da mijenja samo tip časa (obrada, vježba, ponavljanje, sistematizacija, provjera).
      Programski sadržaji iz jezika omogućavaju učenicima da steknu znanje o jeziku kao društvenoj pojavi i najznačajnijem sredstvu komunikacije, te o jeziku kao sistemu znakova i o njegovim univerzalnim vrijednostima, a pritom će sticati znanja o bosanskom jeziku, njegovom mjestu i ulozi u bogatoj jezičkoj zajednici.

      U IV razredu gimnazije gradivo iz jezika obuhvata područje sintakse (ponavljanje), sintaksostilistike, semantike, leksikologije i leksikografije, te sociolingvistike, a učenici će imati priliku da se bolje upoznaju sa navedenim lingvističkim disciplinama i njihovim osnovnim pojmovima i zadacima. Obnovit će i produbiti znanja o rečenici i rečeničnom iskazu. Na višem i složenijem nivou će se služiti govornim vrednotama, razumijevati značaj rečeničnog akcenta i rečenične melodije, razumjeti da postoji akcenat riječi i akcenat rečenice te da je za opću kulturu i ljepotu govora potrebno razumijevanje i pravilno korištenje rečeničnog akcenta. 
Ovladat će osnovnim pojmovima iz semantike počevši od jezika kao sistema znakova i značenja pojedinih riječi, te sintaksičkog značenja riječi. U oblasti leksikologije i leksikografije će učiti o leksici bosanskog jezika, o leksičkom posuđivanju, proširit će znanja o posuđenicama i tuđicama, te o načinu pisanja riječi iz drugih jezika što ovu oblast povezuje sa pravopisom i pravopisnom normom. Učit će o načinima bilježenja riječi, o rječnicima i njihovoj podjeli, te o važnosti prikupljanja i čuvanja leksičke građe. Posebno je na ovom nivou važna oblast sociolingvistike koja govori o jeziku kao sredstvu komunikacije, o različitim vidovima raslojavanja jezika, te o funkcionalnom raslojavanju i funkcionalnim stilovima. Na kraju će se učenici upoznati sa razvojem lingvistike u XX vijeku i historijom bosanskog jezika.
      Gradivo iz jezika dato je u nešto širem obimu, ali svi navodi nisu iste važnosti i ne treba im dati isti prostor i vrijeme jer su neki podnaslovi navedeni kao smjernica i okvir, a nikako imperativ. Svaki nastavnik će u skladu sa stvarnim mogućnostima i konkretnim potrebama odjeljenja pristupiti realizaciji navedenih jedinica. Prilikom planiranja i realizacije nastavnog gradiva treba uzeti u obzir i stalno ponavljanje iz prethodnih razreda te otklanjanje eventulanih propusta u jezičkom, pravopisnom i stilskom izrazu učenika. 

    Prilikom realizacije časova iz jezika potrebno je stalno imati na umu životnu realnost i stvarne potrebe učenika te akcenat stavljati na one segmente NPP koji će im biti potrebniji u daljem obrazovanju, radu i općoj kulturi. 
   Gdje god je to moguće u realizaciji gradiva iz jezika akcenat staviti na aktivno učešće učenika u radu, na grupni rad i grupne projekte, s ciljem razvoja socijalnih kompetencija i uzajamne povezanosti.
      Na planu jezičke kulture predviđeno je razvijanje govorne kulture i govorničke sposobnosti mladih ljudi, te kulture slušanja, s tim da se jezička kultura pospješuje i razvija na svakom času i u svakoj komunikaciji sa učenikom, a ne samo na časovima predviđenim za to. Pravi se plan i vježba oblikovanja različitih pisanih sastava kao što su govor, esej, maturski rad, pri čemu je bitan izbor teme, sakupljanje podataka, analiza i raspored građe, uređivanje završne verzije rukopisa. Učenici se upoznaju sa pojmovima i formalno-strukturalnim obilježjima komentara, kritičkog prikaza, polemike i recenzije. 
    Obavezne su četiri školske zadaće u toku godine sa temama vezanim za NPP ili u skladu sa aktuelnim društvenim dešavanjima. 

    Sadržaji iz književnosti će se realizovati sa književnohistorijskog, književnoteorijskog, književnokritičkog i književnoumjetničkog aspekta, pri čemu treba uzeti u obzir činjenicu da su pred nastavnikom mladi ljudi koji već trebaju imati izgrađene stavove i jasne predodžbe o svijetu i umjetnosti. I u nastavi književnosti akcenat se stavlja na kreativne sposobnosti nastavika i aktivno učenje učenika. Književna djela i likove povezivati sa savremenom zbiljom i svijetom koji nas okružuje. U nastavi koristiti različite izvore znanja, uz aktivnu primjenu informacionih i multimedijalnih tehnologija, sa akcentom na kvalitetnom, pozitivnom i svrsishodnom korištenju društvenih mreža (za grupne projekte i grupni ili rad u paru npr.).

     U IV razredu gimnazije izučava se savremena književnost što je okvirno naziv za cjelokupnu svjetsku književnost nakon Drugog svjetskog rata i uslovno se može podijeliti  novu (drugu) modernu, postmodernu, te književnost u eri World Wide Weba i dvadeset prvoga vijeka, a na južnoslavenskim prostorima počev od Drugog svjetskog rata te pojave književnosti NOB-a i socijalističkog realizma, poratnog predmodernizma i modernizma,  postmodernizma te tzv. ratnog pisma i poetike svjedočenja u bošnjačkoj književnosti.

     Gradivo dato u programu prati historijski i hronološki slijed pojavljivanja te se u tom kontekstu i okviru može i izučavati, praveći istovremeno usporedbu (sličnosti i razlike) sa ranije obrađenim književnoumjetničkim epohama i pravcima. Za početak treba kontinuirano pratiti razvoj od socijalno angažirane književnosti iz 30-ih godina XX vijeka do promjena koje donosi Drugi svjetski rat i nova (druga) moderna. Sintagma ratna i poratna književnost historijska je, a ne stilska odrednica koja se nadovezuje na 30-e godine XX vijeka i socijalnu književnost, kojoj se pridružuju  ratne i antiratne teme te angažirana književnost. Značajno je u ovom periodu govoriti o djelima svjetske književnosti koja ne govore o ratu, ali se na osnovu predratnih, ratnih i poratnih događanja oblikuju unoseći savremen pristup gledanja i način obrade. Takvu modernost u svojoj poeziji otkrivaju već T. S. Eliot i F. G. Lorka, a u prozi H. Hese, T. Man,  N. Mahfuz i dr. Na južnoslavenskoj sceni ovaj period su obilježili: M. Krleža, I. G. Kovačić, S. Kulenović, B. Ćopić i I. Andrić, koji su svaki na svoj način obilježili to vrijeme. Neizostavno navesti da nakon samoga rata na južnoslavenskim prostorima nastupa period tzv. socrealitičke književne prakse (socijalistički estetizam), koja se svodi na pisanje književnih djela po direktivi i crno-bijelom prikazivanju likova te veličanju socijalističkih ideja. 

     Na svjetskoj književnoj sceni u ratnoj i poratnoj fazi moderne javlja se egzistencijalizam kao posljednja jedinstvena i jasno određena književna (ili književno-filozofska) orijentacija svjetskih razmjera posebno vidljiva u djelima A. Kamija, S. Beketa i M. Jursenar. 

    Opozicija između modernizma i postmoderne vidljiva je već kasnih 60-ih i ranih 70-ih godina kada dolazi do reakcije na elitizam, hermetizam i teško razumljiv način izražavanja, a u vidu lahkoće i razumljivog načina pisanja, trivijalnosti, te procvata žanrovske proze (kriminalistički, ljubavni i dr. romani). Prvi su promjene u svoja djela unijeli I. Kalvino, M. Kundera, V. Nabokov, te U. Eko. Od tada sve vidljivije u književnost prodiru nanosi posmoderne epohe čija je preteča  H. L. Borhes. Kad je riječ o epohama modernizma i postmoderne, valja reći da su to i tematsko-stilski i strukturno-kompozicijski dva različita i suprotstavljena književna pravca. Učenici će se upoznati sa različitim pristupima u književnosti ovih epoha, te u tom kontekstu trebaju interpretirati i najvažnija djela vodećih predstavnika tih razdoblja počevši od već spomenutog Džojsa i Kamija do Eka i Borhesa. 

    Rane 60-e su i na južnoslavenskim prostorima u znaku  egzistenicijalističkog bezizlaza i mijenjanja tehnike pripovjednog postupka kao u romanima Proljeće Ivana Galeba V. Desnice ili Drvo sa paklenih vrata A. Vuletića, te revitalizacije predratne simboličko-avagardne i alegorijske književnosti koja će trajati i do 90-ih u romanima Pobuna materije A. Isakovića i Hodnici svijetloga praha V. Lukića, a u kojima se javlja  defabularizacija, esejiziranje, lirizam te unutrašnji monolog. 

      Kasnih 60-ih i 70-ih godina na scenu stupa novohistorijski tip književnosti u kojoj se dekor historijskog vremena koristi kao alegorija za slikanje savremenog čovjeka i doba u kojem živi. U ovom periodu nastaju najznačajnija bošnjačka djela: romani Derviš i smrt i Tvrđava Meše Selimovića, Konak Ćamila Sijarića, Ugursuz Nedžada Ibrišimovića, Ponornica Skendera Kulenovića, Pobune i drama Veliki vezir Derviša Sušića, te poetska zbirka Kameni spavač Maka Dizdara. 
    Naznake postmodernog zaokreta u bošnjačkoj književnosti su najuočljivije u djelima Irfana Horozovića, Dževada Karahasana, Tvrtka Kulenovića, te u poeziji Abdulaha Sidrana, Zilhada Ključanina i Džemaludina Latića.

     Prilikom obrade i analize književnih djela važno je praviti komparaciju između stilističkih obilježja modernističkih i postmodernih tekstova te pratiti južnoslavenske nacionalne književnosti u njihovim poetičkim sličnostima i razlikama, od ratne književnosti iz polovine XX vijeka do ratne i poratne književnosti s kraja XX vijeka.
       Najnovija bošnjačka i bh. književnost pisana za vrijeme i nakon ratova na prostoru bivše SFRJ još uvijek nije ozbiljno kritički vrednovana, zbog čega je teško govoriti o njenim vrijednostima i poetici, ali se može utvrditi da ova književnost ne nosi obilježja izravne angažiranosti, crno-bijelog slikanja ni revolta iz pozicije žrtve. Pa ipak, ratno pismo kao posebna poetička cjelina iznikla u kontekstu tragičnog rata donosi novi model postmoderne literature nakon koje slijede jedan novi realizam i nova osjećajnost sa nastupom nove generacije pisaca. Vidljivo je to u djelima Miljenka Jergovića, Aleksandra Hemona, Isnama Taljića...
       Činjenica da se književnost posljednje tri decenije razvija u eri World Wide Weba  daje jedan novi pristup kako pisanju, tako i čitanju i kritičkom vrednovanju djela. S tim u vezi treba govoriti o estetici novih medija, hiperfikciji, te multimedijalnosti.
       Gradivo iz književnosti ne mora pratiti samo hronološki slijed i se može, u zavisnosti od kreativnih afiniteta nastavnika, razvrstavati i povezivati prema različitim kriterijima i u različite tematske krugove (npr. književnost apsurda, književnost koja slika čovjeka otuđenog od društva, izgubljenog i dezorjentiranog intelektualca, žensko autorstvo i feminizam u književnosti...). Bitno je da tematske krugove prate reprezentativni tekstovi koji se interpretiraju, a na kraju se izvode opće odlike književnog pravca ili tematskog kruga. Gradivo se svakako okvirno i dalje može posmatrati u sistemu književnih rodova i vrsta, ali se pritom mora uzeti u obzir nastojanje i potreba moderne i posmoderne književnosti za miješanjem književnih rodova, stilova, intertekstualnost, metatekstualnost, intermedijalnost.

     Značajno  je učenike upoznati sa općim kulturnim i političkim prilikama datog vremena u Bosni i Hercegovini i Srbiji te u drugim zajednicama gdje žive Bošnjaci (hronološki: Drugi svjetski rat, poslijeratna Jugoslavija i jugoslavenstvo, 70-e i 80-e godine XX vijeka, ratne prilike i poratna Bosna, bosanska dijaspora) povezujući to sa stilsko-strukturalnim, poetskim, idejnim (i ideološkim) dometom u književnosti; isticati razliku između patriotskog od nacionalističkog. Historijske, sociološke, ekonomske, etičke, nacionalne i internacionalne te općekulturne premise ugrađuju se u interpretaciju tekstova i sintezu koja izrasta iz interpretacije.
Sadržaji nastavnoga gradiva iz predmeta Bosanskogi jezik i književnost za IV razred srednjih stručnih  škola

(3 sata sedmično, 90 sati godišnje )

Ciljevi

     Cilj nastave bosanskog jezika i književnosti u četvrtom razredu srednjih stručnih škola je: unapređivanje jezičke pismenosti i jezičke kulture, usavršavanje govornih i čitalačkih vještina; proširivanje znanja o bosanskom jeziku; proširivanje znanja o bošnjačkoj i svjetskoj književnosti; čitanje i kritičko ocjenjivanje reprezentativnih djela savremene bošnjačke književnosti nastale u Bosni i Hercegovini i dijaspori kao i djela drugih južnoslavenskih naroda te evropske i svjetske  književnosti; razvijanje socijalnih vještina, kreativnih sposobnosti i kritičkog mišljenja učenika, formiranje stavova učenika, odgajanje kompletnih ličnosti mladih ljudi oplemenjenog jezičkog izraza i stila te profinjenog književnoumjetničkog ukusa. 

       Poseban cilj nastave bosanskog jezika i književnosti je razvijanje svijesti učenika o bosanskome jeziku kao jednom od najvažnijih činilaca bošnjačkog identiteta koji doprinosi očuvanju materijalne i duhovne kulturno-historijske baštine bošnjačkog naroda. Izgrađivanje svijesti o ulozi jezika u kulturnom razvoju naroda te briga za vlastiti jezik, kulturu i književnost kao stalna obaveza svakog učenika i govornika bosanskog jezika. Njegovanje standardnog bosanskog jezika koji se proučava u odgojno-obrazovnim ustanovama gdje se odvija nastava na bosanskome jeziku, te razvijanje sposobnosti uspješne komunikacije na standardnom bosanskom jeziku u različitim životnim situacijama. 
     Primarni cilj nastave bosanskog jezika i književnosti je moralni i socijalni razvoj svakog učenika u skladu sa općeljudskim moralnim i socijalnim vrijednostima, što će se postići uz temeljito i sistematično podučavanje učenika, poticanje i unapređivanje, ne samo  moralnog i socijalnog, nego i intelektualnog i kritičkog, tjelesnog, estetskog i duhovnog razvoja u skladu sa općevažećim normama i vlastitim potrebama, sposobnostima i sklonostima svakog pojedinca. Odgajanje i obrazovanje učenika u skladu s općim kulturnim i civilizacijskim vrijednostima, ljudskim pravima te pravima učenika; njihovo osposobljavanje za skladan i miran život u multinacionalnim, multikulturnim i multireligijskim zajednicama u kojima je prevashodan cilj briga za pojedinca, zajednicu i prirodu. Poticanje i razvijanje samopouzdanja, samostalnosti, odgovornosti i kreativnosti kod učenika, razvijanje vlastitog jezičkog stvaralaštva i istraživačke radoznalosti kao i uspješno i odgovorno korištenje savremenih komunikacijskih dostignuća i informacijsko-komunikacijskih tehnologija. Njegovanje i razvijanje čitalačke kompetencije i interpretacijske vještine, razvijanje dijaloških formi i sposobnosti komuniciranja. Razlikovanje činjenica od mišljenja, razvijanje svijesti o potrebi i obavezi traganja za informacijama iz različitih izvora, kritički stav prema tuđem mišljenju, stavovima, idejama i ideologijama, razvijanje samokontrole, samokritike i čuvanje od slijepog preuzimanja tuđih stavova. Ciljevi će se uspješno realizirati uz odgovoran i profesionalan pristup nastavnom gradivu te uz adekvatne primjere iz literarnih djela.
Zadaci
Zadaci nastave bosanskog jezika su:

- temeljito učenje bosanskoga standardnog jezika uz istovremeno razvijanje svijesti o vrijednostima bosanskih narodnih govora, upoznavanje dijalekata bosanskoga jezika;

- usavršavanje vještine govorenja bosanskog standardnog jezika u  pismenoj i usmenoj komunikaciji sa drugima; stalna komparacija sa bliskim jezicima;
- poštivanje i njegovanje bosanskog jezika, kulture i tradicije Bošnjaka, razvijanje svijesti o nacionalnim i internacionalnim vrijednostima;

- razumijevanje književnosti kao umjetnosti i upoznavanje sa razvojnim epohama i periodima u historiji književnosti;

- upoznavanje historije bosanskog jezika i razvoja bošnjačke književnosti u kontekstu međunacionalnih i političkih previranja u drugoj polovini XX vijeka; učenje o bosanskom jeziku prije i poslije raspada SFRJ i njenom odjeku na bošnjačku književnost u zemlji i dijaspori; 

- upoznavanje sa djelima savremene bošnjačke književnosti, književnosti južnoslavenskih naroda i savremene svjetske književnosti te njihovim poetskim i estetskim vrijednostima;

- razumijevanje književnih i jezičkih činjenica, razvijanje aktivnog, istraživačkog i stvaralačkog čitanja; 

- razumijevanje savremenog naučnog pogleda na književno djelo i tumačenja književnih i jezičkih činjenica s obzirom na jezički kod i na historijske presjeke;

- razvijanje lične odgovornosti i pouzdanog moralnog prosuđivanja;

- osposobljavanje učenika za jasno, precizno, sažeto i logično prenošenje i davanje informacija.

Naziv programskih sadržaja

I JEZIK 34
Sintaksa i sintaksostilistika  3 + 2
· Sintaksa (ponavljanje  o sintaksemi, sintagmi, prostim i složenim rečenicama…)
· Intonacija rečenice: rečenični akcenat, rečenična melodija, pauza (stanka), intenzitet, rečenični tempo, stvarni kontekst; intonacija i dikcija 

· Kongruencija: gramatička i semantička kongruencija; prijedložno-padežni izrazi (tipa s obzirom na to, u vezi s tim), (ne)slaganje prijedloga s pojedinim padežima (npr. nadomak i nasuprot uz dativ, ne uz genitiv…)

Leksikologija i leksikografija  3 + 1
· Leksikografija bosanskog jezika (obnavljanje znanja iz II razreda);  najstariji, najvažniji i najnoviji  rječnici bosanskog jezika (od Uskufijinog tursko-bosanskog rječnika iz 1631. godine do višetomnog Jahićevog rječnika koji još uvijek nije u cijelosti završen) 

· Dodiri među jezicima i leksičko posuđivanje; razlozi leksičkoga posuđivanja; vrste posuđenica, prilagodba posuđenica

· Tuđice; odnos prema tuđicama; jezička kultura i  jezički purizam; autohtone riječi i tuđice; obaveza govornika da čuva i promoviše leksiku bosanskog jezika

Sociolingvistika  2 + 2
· Jezik kao sredstvo komunikacije u društvu; osnovni sociolingvistički pojmovi  (govorna situacija, govorni činovi, govorne uloge); jezik i zajednica (jednojezičnost, dvojezičnost i višejezičnost, pojam diglosije i bilingvizma)

· Raslojavanje jezika (vremensko, teritorijalno, socijalno i funkcionalno); 

pojam funkcionalnog stila; tradicionalni funkcionalni stilovi; uvođenje novih stilova i podstilova (retorički, sakralni, scenaristički, stripovni reklamni...) 

Historija jezika 1 + 1

· Naziv bosanski jezik - norma i standardizacija (ponavljanje); bosanski jezik u XX vijeku: zabrana i negiranje naziva, borba za priznavanje posebnosti, bosanskohercegovački jezički izraz; bošnjački pisci kao čuvari bosanskog jezika (Selimović, Dizdar, Sušić, Kulenović…); vraćanje naziva bosanski jezik; rječnici, gramatika i pravopis bosanskog jezika (autori, uslovi nastanka)
Pravopis 3 + 1
· Interpunkcijski znakovi: tačka, zarez, dvotačka, trotačka, crta, upitnik, uzvičnik… (povezati sa intonacijom rečenice te govornim iskazom u stvarnom kontekstu) 

· Pisanje riječi stranog porijekla, prilagodba tuđica (vidi: Amela Šehović, Mjesto i funkcija anglicizama u savremenom bosanskom jeziku)
· Pisanje velikog i malog slova, sastavljeno i rastavljeno pisanje riječi (negacija i druge klitike, razlikovanje složenih priloga tipa ukrug, napamet od prijedložno-padežnih izraza u krug, na pamet…)

Jezička kultura  15 
· Retorika kao vještina govorenja: osnovni pojmovi retorike, retoričke vrste, historijat, podjela (kratak monolog, govor pred nekim skupom, razgovor, posebne govorne vrste)
· Govornik (orator), odnos između govornika i sagovornika ili auditorija (vježba javnog nastupa i govorenja pred publikom; improvizacija, priprema, pismeni predložak kao podsjetnik, upotreba mikrofona)  
· Komentar, kritika i kritički prikazi, polemika, recenzija 
· Školske pismene zadaće (4)

Napomena:

Navedene teme povezivati sa različitim oblastima javnog života i umjetnosti.

Obavezno je davanje domaćih zadataka učenicima, minimalno jednom sedmično.

II KNJIŽEVNOST I LEKTIRA  56 sati (44 + 12)

Savremena književnost

Savremena svjetska književnost  14 (11 + 3)
· Savremena svjetska i evropska književnost 

· Tomas Stern Eliot (Thomas Stearns Elliot), Ljubavna pjesma 

· Ernest Hemingvej (Ernest Hemingway), Starac i more  

· Albert Kami (Albert Camus), Stranac, L 

· Margеrit Jursenar (Marguerite Yourcenar), Hadrijanovi memoari  

· Gabrijel Garsija  Markez (Gabriel Garcia Marquez), Sto godina samoće, L

· Horhe Luis Borhes (Jorge Luis Borges),  Alef ili Čekanje 
· Tarik Ali, Sjene narovog drveta  

Savremena književnost na južnoslovenskim prostorima  11 (9 + 2)
· Savremena južnoslavenska književnost 

· Miroslav Krleža, Gospoda Glembajevi ili izbor iz poezije, L
· Ivan Goran Kovačić, Jama  

· Ivo Andrić, Prokleta avlija, L  

· Branko Ćopić, Mala moja iz Bosanske Krupe ili Bašta sljezove boje
· Danilo Kiš, Enciklopedija mrtvih
· Marko Vešović (izbor iz poezije) 

Bošnjačka savremena književnost  28 (21 + 7)

· Bošnjačka savremena književnost 

· Mehmed Meša Selimović, Derviš i smrt, L

· Ćamil Sijarić, Koza (ili pripovijetka po izboru), poezija, putopisi, L  

· Derviš Sušić, Pobune (Kaimija), Veliki vezir  (historijska drama)  

· Mehmedalija Mak Dizdar, Kameni spavač,  L 

· Muhamed Kondžić, Sužnji
· Nedžad Ibrišimović, Ugursuz, Bio jednom jedan (iz zbirke pripovijedaka)  

· Alija Isaković, putopisi i pripovijetke (izbor), L 

· Husein Bašić, Tuđe gnijezdo 

· Jasmina Musabegović, Skretnice
· Irfan Horozović, Talhe ili Šedrvanski vrt  

· Dževad Karahasan, Šahrijarov prsten, Istočni diwan (po izboru) 

· Abdulah Sidran, Planeta Sarajevo (izbor iz poezije), Kuduz (scenarij), L  

· Džemaludin Latić, poema i oratorij Srebrenički inferno
*Lektira 

Označena su djela predviđena za lektiru. 

Književna kritika i esejistika 1 + 1

· Časopis Izraz, Bošnjačka književnost u književnoj kritici (edicija Alef), Antologija bošnjačke književnosti; Midhat Begić, Muhsin Rizvić, Enes Duraković (književna kritika), Skender Kulenović (književnokritički eseji)

* Eseje i kritike najprije obrađivati uz djela predviđena NPP.

Način realizacije programa
       Program sadrži ciljeve, zadatke i sadržaj nastavnog predmeta Bosanski jezik i književnost za IV razred srednjih stručnih četverogodišnjih škola. Sadržaj se realizira u okviru dviju programskih cjelina: jezik (sa pravopisom, historijom jezika i jezičkom kulturom) i književnost (sa lektirom). Gradivo bosanskoga jezika i književnosti predviđeno ovim NPP se sadržajno i metodološki povezuje sa programima za niže razrede i zajedno s njima čini cjelinu i sistem. Svi sadržaji iz bosanskog jezika i književnosti će se ostvarivati po pricipima postupnosti, horizontalne i vertikalne povezanosti, primjerenosti, savremenosti, korelacije, integracije, socijalne interakcije, individualizacije i diferencijacije, povezanosti sa životom i učeničke aktivnosti. 
      U stručnim četverogodišnjim školama je za nastavno gradivo iz jezika  predviđeno 34 sata, a za gradivo iz književnosti  56 sati. Broj sati uz određena nastavna područja dat je unaprijed, ali se time ne umanjuje i ne uskraćuje fleksibilnost u planiranju koja omogućava nastavniku da tempo, dinamiku i nivo složenosti prilagodi potrebama i mogućnostima svakog odjeljenja i svakog učenika. Nastavnik može, uzevši u obzir predznanje, realne mogućnosti i razvijene sposobnosti svakog učenika, praviti manja odstupanja, bilo da poveća ili smanji ukupan broj časova planiranih za neku oblast (ne preporučuju se oscilacije veće od dva časa), ili da mijenja samo tip časa (obrada, vježba, ponavljanje, sistematizacija, provjera).
      Programski sadržaji iz jezika omogućavaju učenicima da steknu znanje o jeziku kao društvenoj pojavi i najznačajnijem sredstvu komunikacije, te o jeziku kao sistemu znakova i o njegovim univerzalnim vrijednostima, a pritom će sticati znanja o bosanskom jeziku, njegovom mjestu i ulozi u bogatoj jezičkoj zajednici.

      U IV razredu srednjih stručnih škola gradivo iz jezika obuhvata područje sintakse (ponavljanje), sintaksostilistike, leksikologije i leksikografije, te sociolingvistike, a učenici će imati priliku da se bolje upoznaju sa navedenim lingvističkim disciplinama i njihovim osnovnim pojmovima i zadacima. Obnovit će i produbiti znanja o rečenici i rečeničnom iskazu. Na višem i složenijem nivou će se služiti govornim vrednotama, razumijevati značaj rečeničnog akcenta i rečenične melodije, razumjeti da postoji akcenat riječi i akcenat rečenice te da je za opću kulturu i ljepotu govora potrebno razumijevanje i pravilno korištenje rečeničnog akcenta. U oblasti leksikologije i leksikografije će učiti o leksici bosanskog jezika, o leksičkom posuđivanju, proširit će znanja o posuđenicama i tuđicama. Učit će o načinima bilježenja riječi, o rječnicima i njihovoj podjeli, te o važnosti prikupljanja i čuvanja leksičke građe. Posebno je na ovom nivou važna oblast sociolingvistike koja govori o jeziku kao sredstvu komunikacije, o različitim vidovima raslojavanja jezika, te o funkcionalnom raslojavanju jezika i funkcionalnim stilovima. Na kraju će se učenici upoznati sa razvojem lingvistike u XX vijeku i historijom bosanskog jezika.

      Gradivo iz jezika dato je u nešto širem obimu, ali svi navodi nisu iste važnosti i ne treba im dati isti prostor i vrijeme jer su neki podnaslovi navedeni kao smjernica i okvir, a nikako imperativ. Svaki nastavnik će u skladu sa stvarnim mogućnostima i konkretnim potrebama odjeljenja pristupiti realizaciji navedenih jedinica. Prilikom planiranja i realizacije nastavnog gradiva treba uzeti u obzir i stalno ponavljanje iz prethodnih razreda te otklanjanje eventulanih propusta u jezičkom, pravopisnom i stilskom izrazu učenika. 

    U toku realizacije časova iz jezika potrebno je stalno imati na umu životnu realnost i stvarne potrebe učenika te akcenat stavljati na one segmente NPP koji će im biti potrebniji u daljem obrazovanju, radu i općoj kulturi. 
   Gdje god je to moguće u realizaciji gradiva iz jezika akcenat staviti na aktivno učešće učenika u radu, na grupni rad i grupne projekte, s ciljem razvoja socijalnih kompetencija i uzajamne povezanosti.
      Na planu jezičke kulture predviđeno je razvijanje govorne kulture i govorničke sposobnosti mladih ljudi, te kulture slušanja, s tim da se jezička kultura pospješuje i razvija na svakom času i u svakoj komunikaciji sa učenikom, a ne samo na časovima predviđenim za to. Pravi se plan i vježba oblikovanja različitih pisanih sastava kao što su govor, esej, maturski rad, pri čemu je bitan izbor teme, sakupljanje podataka, analiza i raspored građe, uređivanje završne verzije rukopisa.Učenici se upoznaju sa pojmovima i formalno-strukturalnim obilježjima komentara, kritičkog prikaza, polemike i recenzije. 
    Obavezne su četiri školske zadaće u toku godine sa temama vezanim za NPP ili u skladu sa aktuelnim društvenim dešavanjima. 

            Sadržaji iz književnosti će se realizovati sa književnohistorijskog i književnoumjetničkog aspekta, pri čemu treba uzeti u obzir činjenicu da su pred nastavnikom mladi ljudi koji već trebaju imati izgrađene stavove i jasne predodžbe o svijetu i umjetnosti. I u nastavi književnosti akcenat se stavlja na kreativne sposobnosti nastavika i aktivno učenje učenika. Književna djela i likove povezivati sa savremenom zbiljom i svijetom koji nas okružuje. U nastavi koristiti različite izvore znanja, uz aktivnu primjenu informacionih i multimedijalnih tehnologija, sa akcentom na kvalitetnom, pozitivnom i svrsishodnom korištenju društvenih mreža (za grupne projekte i grupni ili rad u paru npr.).
     U IV razredu gimnazije izučava se savremena književnost što je okvirno naziv za cjelokupnu svjetsku književnost nakon Drugog svjetskog rata i uslovno se može podijeliti  novu (drugu) modernu, postmodernu, te književnost u eri World Wide Weba i dvadeset prvoga vijeka, a na južnoslavenskim prostorima počev od Drugog svjetskog rata te pojave književnosti NOB-a i socijalističkog realizma, poratnog predmodernizma i modernizma,  postmodernizma te tzv. ratnog pisma i poetike svjedočenja u bošnjačkoj književnosti.

     Gradivo dato u programu prati historijski i hronološki slijed pojavljivanja te se u tom kontekstu i okviru može i izučavati, praveći istovremeno usporedbu (sličnosti i razlike) sa ranije obrađenim književnoumjetničkim epohama i pravcima. Za početak treba kontinuirano pratiti razvoj od socijalno angažirane književnosti iz 30-ih godina XX vijeka do promjena koje donosi Drugi svjetski rat i nova (druga) moderna. Sintagma ratna i poratna književnost historijska je, a ne stilska odrednica koja se nadovezuje na 30-e godine XX vijeka i socijalnu književnost, kojoj se pridružuju  ratne i antiratne teme te angažirana književnost. Značajno je u ovom periodu govoriti o djelima svjetske književnosti koja ne govore o ratu, ali se na osnovu predratnih, ratnih i poratnih događanja oblikuju unoseći savremen pristup gledanja i način obrade. Takvu modernost u svojoj poeziji otkrivaju već T. S. Eliot i F. G. Lorka, a u prozi H. Hese, T. Man,  N. Mahfuz i dr. Na južnoslavenskoj sceni ovaj period su obilježili: M. Krleža, I. G. Kovačić, S. Kulenović, B. Ćopić i I. Andrić, koji su svaki na svoj način obilježili to vrijeme. 

      Neizostavno navesti da nakon samoga rata na južnoslavenskim prostorima nastupa period tzv. socrealitičke književne prakse (socijalistički estetizam), koja se svodi na pisanje književnih djela po direktivi i crno-bijelom prikazivanju likova te veličanju socijalističkih ideja. 

     Na svjetskoj književnoj sceni u ratnoj i poratnoj fazi moderne javlja se egzistencijalizam kao posljednja jedinstvena i jasno određena književna (ili književno-filozofska) orijentacija svjetskih razmjera posebno vidljiva u djelima A. Kamija, S. Beketa i M. Jursenar. 

    Opozicija između modernizma i postmoderne vidljiva je već kasnih 60-ih i ranih 70-ih godina kada dolazi do reakcije na elitizam, hermetizam i teško razumljiv način izražavanja, a u vidu lahkoće i razumljivog načina pisanja, trivijalnosti, te procvata žanrovske proze (kriminalistički, ljubavni i dr. romani). Prvi su promjene u svoja djela unijeli I. Kalvino, M. Kundera, V. Nabokov, te U. Eko. Od tada sve vidljivije u književnost prodiru nanosi posmoderne epohe čija je preteča  H. L. Borhes. Kad je riječ o epohama modernizma i postmoderne, valja reći da su to i tematsko-stilski i strukturno-kompozicijski dva različita i suprotstavljena književna pravca. Učenici će se upoznati sa različitim pristupima u književnosti ovih epoha, te u tom kontekstu trebaju interpretirati i najvažnija djela vodećih predstavnika tih razdoblja počevši od već spomenutog Džojsa i Kamija do Eka i Borhesa. 

    Rane 60-e su i na južnoslavenskim prostorima u znaku  egzistenicijalističkog bezizlaza i mijenjanja tehnike pripovjednog postupka kao u romanima Proljeće Ivana Galeba V. Desnice ili Drvo sa paklenih vrata A. Vuletića, te revitalizacije predratne simboličko-avagardne i alegorijske književnosti koja će trajati i do 90-ih u romanima Pobuna materije A. Isakovića i Hodnici svijetloga praha V. Lukića, a u kojima se javlja  defabularizacija, esejiziranje, lirizam te unutrašnji monolog. 

      Kasnih 60-ih i 70-ih godina na scenu stupa novohistorijski tip književnosti u kojoj se dekor historijskog vremena koristi kao alegorija za slikanje savremenog čovjeka i doba u kojem živi. U ovom periodu nastaju najznačajnija bošnjačka djela: romani Derviš i smrt i Tvrđava Meše Selimovića, Konak Ćamila Sijarića, Ugursuz Nedžada Ibrišimovića, Ponornica Skendera Kulenovića, Pobune i drama Veliki vezir Derviša Sušića, te poetska zbirka Kameni spavač Maka Dizdara. 
    Naznake postmodernog zaokreta u bošnjačkoj književnosti su najuočljivije u djelima Irfana Horozovića, Dževada Karahasana, Tvrtka Kulenovića, te u poeziji Abdulaha Sidrana, Zilhada Ključanina i Džemaludina Latića.

    Najnovija bošnjačka i bh. književnost pisana za vrijeme i nakon ratova na prostoru bivše Jugoslavije još uvijek nije ozbiljno kritički vrednovana, zbog čega je teško govoriti o njenim vrijednostima i poetici, ali se može utvrditi da ova književnost ne nosi obilježja izravne angažiranosti, crno-bijelog slikanja ni revolta iz pozicije žrtve. Pa ipak, ratno pismo kao posebna poetička cjelina iznikla u kontekstu tragičnog rata donosi novi model postmoderne literature nakon koje slijede jedan novi realizam i nova osjećajnost sa nastupom nove generacije pisaca. Vidljivo je to u djelima Miljenka Jergovića, Aleksandra Hemona, Isnama Taljića...

        Činjenica da se književnost posljednje tri decenije razvija u eri World Wide Weba  daje jedan novi pristup kako pisanju, tako i čitanju i kritičkom vrednovanju djela. S tim u vezi treba govoriti o estetici novih medija, hiperfikciji, te multimedijalnosti.

        Gradivo iz književnosti ne mora pratiti samo hronološki slijed i se može, u zavisnosti od kreativnih afiniteta nastavnika, razvrstavati i povezivati prema različitim kriterijima i u različite tematske krugove (npr. književnost apsurda, književnost koja slika čovjeka otuđenog od društva, izgubljenog i dezorjentiranog intelektualca, žensko autorstvo i feminizam u književnosti...). Bitno je da tematske krugove prate reprezentativni tekstovi koji se interpretiraju, a na kraju se izvode opće odlike književnog pravca ili tematskog kruga. Gradivo se svakako okvirno i dalje može posmatrati u sistemu književnih rodova i vrsta, ali se pritom mora uzeti u obzir nastojanje i potreba moderne i posmoderne književnosti za miješanjem književnih rodova, stilova, intertekstualnost, metatekstualnost, intermedijalnost.
     Značajno  je učenike upoznati sa općim kulturnim i političkim prilikama datog vremena u Bosni i Hercegovini i Srbiji te u drugim zajednicama gdje žive Bošnjaci (hronološki: Drugi svjetski rat, poslijeratna Jugoslavija i jugoslavenstvo, 70-e i 80-e godine XX vijeka,  ratne prilike i poratna Bosna, bosanska dijaspora) povezujući to sa stilsko-strukturalnim, poetskim, idejnim (i ideološkim) dometom u književnosti; razlikovanje patriotskog od nacionalističkog. Historijske, sociološke, ekonomske, etičke, nacionalne i internacionalne te općekulturne premise ugrađuju se u interpretaciju tekstova i sintezu koja izrasta iz interpretacije.



